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Пераклад 

Змітра 

Коласа
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Хлопец, вядома, не даў Катовым словам вялікай веры. Але і не 

збезнадзеіўся, бо хто яго ведае, можа, і праўда, Кот дасць яму 

якой рады ў няшчасці. Хлопец часта бачыў, як спрытна кот лавіў 

пацукоў і мышэй: то павісаў на адных лапах, то хаваўся ў муцэ ды 

прыкідваўся мёртвым.
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Другі раз Кот схаваўся ў жыце і зноў разгарнуў сваю торбу, а калі 

ў яе ўлезлі дзве курапаткі, зацягнуў матуз і злавіў абедзвюх.
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Пакуль небараку маркіза выцягвалі з рэчкі, Кот падышоў да 

карэты і сказаў каралю, што калі яго гаспадар купаўся, нечакана 

з’явіліся злодзеі і скралі ўсё яго адзенне. (Адзенне ж хітрун 

схаваў пад вялікім каменем.)
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Кароль адразу загадаў служкам пры сваім гардэробе паехаць і 

прывезці маркізу дэ Карабасу адзін з найлепшых сваіх 

гарнітураў.
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Людаед прыняў яго так ветліва, як толькі можа прыняць людаед, 

і папрасіў садзіцца.

- Мяне запэўнівалі, - раптам сказаў яму Кот, - што Вы нібыта 

здольны ператварацца ва ўсякіх жывёл, што Вы можаце зрабіцца, 

напрыклад, львом ці сланом.
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– Гэта праўда, - грубым голасам адказаў Людаед. – І каб ты мог 

сам убачыць і болей не сумняваўся, я зараз на тваіх вачах 

абярнуся ў льва.

Кот так напалохаўся, убачыўшы перад сабою льва,
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Праз хвілінку, калі Людаед набыў свой ранейшы выгляд, Кот 

спусціўся з даху.

- А яшчэ мне бажыліся, - сказаў Кот, - ды ў гэта я ўжо зусім не 

веру, быццам бы Вы ўмееце абарочвацца ў самых драбнюткіх 

звяркоў, і можаце абярнуцца, напрыклад, у пацука ці ў мыш. Але 

мне, прызнаюся, здаецца, што гэта абсалютна немагчыма.
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Кот пачуў грукат карэты, якая ехала па пад’ёмным мосце, выбег 

насустрач і сказаў каралю:

- Ласкава запрашаем Вашу Вялікасць у замак маркіза дэ 

Карабаса!
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- Няўжо, пане маркізе?! - крыкнуў кароль. - І гэты замак 

таксама ваш? Хіба можа быць штосьці прыгажэйшае за гэты 

двор і будынкі?! Калі дазволіце, хацелася б зірнуць і на вашыя 

пакоі.
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Маркіз падаў маладой прынцэсе руку, і следам за каралём, які 

ішоў наперадзе, яны ўвайшлі ў вялікую залу. Там стаяў стол з 

дзівоснымі стравамі, прыгатаванымі Людаедам сваім сябрам, 

якія збіраліся завітаць да яго ў той самы дзень, але не 

адважыліся, убачыўшы, што ў замак прыехаў кароль.
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